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YKPATHCBHKI IEPEKJIAJIM CJOBAIIBKOI ITOE3II
B PEILEIIIIT IOPISI KYHIPATA

Haykosuii BicHuk Y:kropoacnkoro yHisepcurery. Cepisi: ®inonoris.

Bumnyck 1 (53)
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Jlixreii T. Ykpaincbki nepexsiaau caoBampkoi moesii B perentii FOpist Kynapara; kinekicts 610miorpagiqaux mKepesn

—21; MoBa — yKpaiHChKa.

Amnoranis. IOpiit Kyrmgpar (1935 — 2018) — Bimomuii ykpainchkuid gocmigauk 31 CloBau4nHU, aBTOp OMHM3BKO COTHI
nyOrikauiit 3 mpoGneM yKpaiHChKO-CIOBALbKUX Ta YKPATHCHKO-YECHKHX JIITEPAaTYPHHUX B3a€MHUH, XyHOXKHBOTO Ta (haxoBOro
nepexiiay. Barome micie B pi3HOIUIAaHOBOMY JTOpOOKY Iefarora i ydeHOro 3aiMaloTh HaBYaJIbHI Ta METOAUYHI Marepiaiy 3
aKTyalbHHUX IMHUTaHb JITEPaTypO3HAaBUOI KOMITAPATUBICTHKH, TEOPii Ta MPAKTUKHU MEpeKIaLy i mo.

[Tepi HaykoBi nocuipkenns FOpist Kynzapara 3 okpeciaeHoOro IUcKypey 3’sIBUIIMCS Ha CTOPIHKaX KypHaly «Jlykis» B
70-x pokax XX cT. 3rol0M BOHU BIJIMJIACSI B MOHOTpagiuHe BUAAHHS « YKpaTHChKHI XyZOXKHIHN mepeknan y YexocmoBaadnHi
(1945 — 1980)», sike B3piso cBiT 1983 poKy miJ MaTpoHATOM TaKUX 3HAKOBUX yKpaiHicTiB CrnoBayunHH, sik Muxaiiino MomnsHap
Ta IBaH ManuHCHKUI.

IOpiit Kynapar HamaraeTscst OCMHCINTH OCOOIMBOCTI 3apOKEHHS Ta PO3BHTKY XyHOXKHBOTO Hepekiamny B Yexocio-
Bau4MHi, nepenyciMm Ha TepeHax CxigHol CIoBay4MHH, MPOCTEKYE YKPAiHCHKI MEPEKIagy CIOBALBKOI Ta YECHKOI JiTepaTy-
pu (moe3ito, mpo3y, ApaMaTH4Hi TBOPHU), aHAII3YE 3pa3Kl OKPEMUX TEKCTIiB, 3HAHOMHTbH HAYKOBO-TBOPYY EIIITYy Ta YUTALBKY
TPOMAJICHKICTh 3arajioM 3 sICKpaBUMH ITOCTATsIMU B Ii{ IIApHHI, HATOJIONIY€ Ha Micil Iepekiaiada, o MOoJIsTae B JyXOBHOMY,
KyJBTYPHOMY B3a€MOIII3HAHHI Ta B3aeMo30araueHHi. KHmKKa MICTUTB Takoxk 0i0miorpadito XynoxKHIX MepeKIaiB 3a3Ha4CHO-
r0 Mepiojy.

V um3ui HaykoBux crareit FO. Kynapar mpocrexuB nepekiaganbKy CnajlinHy 0ararbox 00JapOBaHMX HPSILIBIIB —
BiJIOMOTO BYCHOTO i MICEMEHHUKA [BaHa MaIMHCHKOTO, KU, KPiM iHIIIOT0, TBOPYO IHTEPIPETYBAB MMOE3iI0 BU3HAYHUX CIIO-
Banpkux pomanTtukiB C. Xanynku, A. CnankoBuya, 5. Borro, . Kpanst; ocMucnus nepexnaanpkuii qopodox Immi Tamaiinu
(MuTeIp IepeTIyMaunB I0e3iI0 CyJacHUX CIIOBAIbKUX aBTOPIB, NPE3CHTYBABIIH ii B aHTONOrIT «I3 Ky3HI Wacy»); HOKIaIHO
MpoaHai3yBaB yKpaiHCHKUI mepekian BUOpaHux TBopiB Minana Pydyca, sxuif MalictepHo BukoHaB noeT Bitauiit Konore-
neub, i moa. Po3Binku BueHOTro MyOMiKyBajJIHCsl BIPOJOBK OCTAHHIX JECSATUIITH MEPEBAXHO Ha cTopiHKax «[lykmi» abo x

CIIaBICTUYHHX (1)8.XOBI/IX Bu1aHb CIIOBAaY4MHMU.

Ockinbky JIeBoBa yacTka gociimkenb Opis KyHapara TOpKaeTbesi akTyalbHUX NMHUTaHb MOCTUYHOTO MEPEKIany, TO B
HPOTIOHOBAHIN CTYAIT 30CepePKYEMOCs MepeLyCciM Ha JiTepaTypHO-KPUTUYHOMY W TBOPYOMY OCMHCIICHHI HalpalloBaHb yde-

HOr'o caM€ B IbOMY CErMEHTI.

Kurouosi cioBa: IO0piii Kynapar, penenis, koMnapaTiuBHi CTy/ii, yKpaiHCbKHI XyIOXKHIHM epeKIIaj, cIoBambka moesis,

YKpaTHCHKO-CIIOBALIBKHI JIITEpaTypHUI UCKYPC.

DopMyTIOBAaHHSA NMPoOdaeMHu. Bimommuii mpsrriB-
cekuii ykpainict HOpiii Kynnpar naponuses 18 nurHs
1935 poxy B neMkiBchkoMy ceni baepisii (temep — y
Cxinniii CrnoBayumHi). Ilicns 3akindenHs 1955 poky
[psmiBcpKOi  3aTaTbHOOCBITHBOI KON 3 YKpaiH-
CBHKOIO MOBOIO HaBYaHHS IIPOJIOBXKHB CTYJIIIOBAaTH YKpa-
fHicTHKY B Jlep>kaBHOMY TeAiHCTUTYTI iM. M. T'oppkoro
(anH1 — HanioHanbHMiA NearoriyHuii yHIBEpCHUTET M.
M. [IparomaHoBa). Sk 3i3HAa€THCS 3r0JOM Yy CHOTamax
«3 xpoHiku Moro xutTs» (2005), kuiBchKuii nepios OyB
HaNIACIUBIIINM, HAHCBITIIIINM Y HOTO IMTOCTYII, aJiKe
MO03HAOMHUBCST 3 0araToro KyJIbTYpHOIO CIaJIINHOI0
YKpaiHCBKOTO HApOJy, Mi3HAaB HOTO MEHTAJITET, 3Haii-
LIOB YMMAJIO APY3iB, 3 SIKUMH 3aBXKIH IiATPUMYBaB
teruti B3aemuHn [babota 2006, c. 62]. [ToBepHyBIIHCH
1960 poky no pigHoro [Ipsiiesa, 3 roloBor0 OPUHYB
CIIOYaTKy B PENAaKTOPCHKY PoOOTY (BiIIiN yKpaiHCHKOI
niteparypu CIIOBalbKOTO IEIAaroriyHoOr0 BHIABHU-
LITBA), a 3TOJIOM — 1 B HAYKOBY Ta BUKJIAAIbKY, CTABIIH
1971 poky npauiBHUKOM Kadenpu yKpaiHChKOT MOBH i
niteparypu Yaisepcurery im. ILH. Illadapuka (tenep
— IlpsiniBebkuii yHiBepeuTeT). Ynpomok 1994-2001
pOKiB 00iliMaB mocaay 3aBigyBada wiel kadeapu.

[Tounnaroun 3 70-x pokiB XX cT. i 10 camoro Bij-
xomy y BiugicTs 8 motoro 2018 poky, FOpiit Kynapar
JOCIIIJPKYBaB iCTOPil0, KynbTypy Ta Jireparypy I[lps-

mriBmuHE. OcoONMMBY HINTy B Pi3HOIIAHOBOMY J0PO0-
Ky BUEHOTO 3aiiMaB Mepekia)] — XyJI0oKHil Ta (haXxoBH.
1O. Kynnpar 6yB He TUTBKH TEOPETUKOM, JTOCIITHUKOM
aKTyaJIbHUX TpoOJeM y Wil raimysi, aje i rnepekiajia-
YeM-TIPAKTUKOM. Y HOTO aKTHBI — OECATKHU IMepeKia-
JIiB HABYAJILHOI, METOJIUYHOI, JOBIIKOBOI JITEPaTypH
tomro. [pars 3 pi3HOKAaHPOBHUM MaTepiajoM IIiIIITOB-
XHyJ1a HayKOBI[SI JO HalMCAaHHS HU3KH MPOOJIEMHHUX
cTare, sKi CTalu B HATOJi HE OHOMY TIOKOJIHHIO BH-
MYCKHHKIB (itocoderkoro dakynprery B [Ipsmiesi, ne-
pemyciM THM, KOMY Ha MIPAKTHUII TOBEIOCS 3IIMITOBXHY-
THUCS 31 CIEHU(IKOIO BIATBOPEHHS ()axOBOTO UM XYII0XK-
HbOTO TeKCTy («Ilepekman peariii, abo MaTepianbHOT 1
MOBHOI crieniugikny, «llepekian HapoAHOIOETHYHOT
CUMBOIKI», «llepexman Gppa3eonoriuHUX OTMHUIIEY,
«Ilepexnag cUMBONIYHOI JIEKCHKWY»...). Bapro 3ra-
JaTH ¥ JECATKHA OIIIIOBHX CTaTeil 3 mpobieM mepe-
knany («XymoxkHI mepekiaan Ha cTopiHkax «Jlykii»,
«IBapmsarun’ atupivas JIiTHROI IIKOMH TeEpeKIamy»,
«CyuacHuil craH ykpaiHCchKoro nepekiany B CioBad-
quH», «O0’€THAHHS YKPalHCHKUX TEpeKIagadiBy...),
a TaKO)K BEPBUIIIO PELEH31H sIK Ha CYTO HayKOBI Ipalli 3
6araToBIMipHOTO MEPEKIIaIaIBKOTO JUCKYPCY, TaK 1 Ha
XyZOXKHI BUJIQHHS.

BonHopas MycuMo 3ayBaKHTH, 10 Ha BEPIIUHY
Haykosoi I'osepiu FO. Kynpapar 3iiimoB came sik 110-
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CIITHUK TIOCTHYHOTO TepeKiaxy — KPUXKOro, ¢imi-
TPaHHOTO PI3HOBUY CJIOBECHOTO MHCTENTBa. BuBueH-
HIO [IbOTO MUTaHHS BUCHUI MPUCBATHB IPYHTOBHHI
poszain y moHorpadii «YkpaiHChKuil XynoxkHIN mnepe-
knan y YexocnosauumHi (1945 — 1980)» (1983) ta ne-
CSITKM KOMITAPaTUBICTUYHUX CTYIIIH.

Anani3 pociaimkenb. [Ipo gocsraenns 0. Kyn-
Jpara SIK OpraHizaropa KyJIbTypHO-MUCTEIIBKOTO KHTTS
ykpaiamiB [psmiBomwan, odinbHuka CHinKH yKpaiH-
CbKHX TepekiaiaqiB CioBauunny, wieHa Komicii 3 mu-
TaHb XyJOKHBOTO TIEpEKJay, iHimiaTopa TpPOBEICHHS
HayKOBHX CEMiHapiB 3 aKTyaJlbHUX MPOOJIEM repeKiiary
TOIIIO CKa3aHO YMMajo. BiH € maypearom miTepaTrypHUX
nipemiit im. I. @panka ta M. Bena. [Ipo foro Gararorpan-
HUH TOpOOOK CXBaTBHO BiITYKHYJIHCS TaKi 3HAHI pemnpe-
3€HTAHTH YKpaiHCHKO-CIIOBAIbKUX JIITEPAaTypHUX B3a-
emuH, K Muxaitnmo MomsHap, JIro6ums babora, Mu-
xaiiio Poman, Mupocnas Lmtok, Bitamiit Konomernenp
ta iH. OgHak Baromuii miact gociimkens FO. Kynnpa-
Ta caMe B IApWHI NOECTHYHOTO MEPEeKIaTy 3aJHIIHBCS
1103a yBaroro aBTOPiB ONNIAIOBUX (UM IOBIICHHHUX) CTa-
TeH, MPUCBIYCHUX HOTO TUTIAHIN isTBHOCTI.

Tomy MeTa HamIol CTYAil — MPOCTEKUTH HAYKOBY
cnaquny Opist Kynzapara B ykpaiHChKO-CIIOBaIbKO-
My JIITepaTypHOMY THUCKYPCi, 30CEPEIUBIINCH Ha HOTO
pereniii yKpatHChKIX IePEeKIIaiB CIOBAIBKOT MOe3ii.

Y poboTi Hajg CTATTEIO CIIUPAEMOCS TMEPEAyCiM
Ha ONHCOBHH, KyJIBTYPHO-ICTOPUYHUI, KOHTEKCTYalb-
HO-IHTepIpeTaIiifHAi Ta KOMIApaTUBHUN MeTOIH J10-
CJIi/IZKeHHS.

Bukiaag ocHOBHOTo MaTepiaay. AKTyaiabHi TIpo-
6r1eMu ykpaiHchkoro noernyHoro nepeknany 0. Kyn-
JpaT BiACHiAKOBYE, mounHaro4dn 3 70-x pokiB XX cTo-
JITTSL. ﬁzxenca, Mepeycim, Mpo JiBa OKpeMi BUIAHHSI
B JIOPOOKY BYEHOTO — MOHOTpadito « YKpaiHChKUH Xy-
JOoXHIN nepexnan y YexocnoBauunni (1945 — 1980)»
(1983) Ta mocibuuk «Tedria a prax prekladuy (1983),
Ha CTOpIHKaX SIKMX 3HaxoauMo KyHzaparoBy iHTeprpe-
TaIifo yYKpaiHCPKHAX MEepeKiIaaiB CIOBAIbKOI moesii, a
TaKOX TPO HU3KY CTaTei, pereHsii, BIATYKiB, 110 TOp-
KalOThCsl OKPECIIEHOI ITPOOIEMaTHKH.

Tak, y wmoHorpadii «YkpaiHCbKHI XyIOXKHIH
nepeknan y YexocmoBauumai (1945 — 1980)» aBTop
y BCTYITHHX 3ayBarax IPOCTEKYE IPOILEC MepeKiIasy
cloBanbKoi moesii yKpaiHCBKOIO 3arajoM Ta Ha Tepe-
Hax Cximuoi CloBauy4MHU 30KpeMa il KOHCTATye, M0
PiBEHb Cy4acHOi KPUTHKHU MEpPEKIaxy € JOBOMI HHU3b-
KHMM; TO/IIOHA KPUTHUKA «PO3PAX06AHA CKOpIuWL HA NO-
NYAAPUIAYII0 NEPEKNAOy, HIdC HA U020 OYIHKY HA OCHO-
8 3ICMABNIeHHs. NePULlOmMEopy U Nepekiady HAa Pi3HUX
pisnaxy [Kyanpar 1983, c. 8]. Sk npuknan FOpiit Kyn-
npat HaBomuTh periensii B. Jlagmxus, @. Jlazopuka ta
A. boneka Ha nepeknan I'BesnocnaBoBux «KpuBaBux
conetiBy» (IIpsimiB, 1962), 3nificHennii 3aKkaprnaTcbkum
moetoM A. Iarpycom-Kapnarcekum. FO. Kyrnpar ap-
TYMEHTOBaHO KPHTHYHO OIiHIOE BiAryk moera B. Jla-
JVDKIIA, SKAW TaB BUCOKY OIIIHKY mepeknany A. [Tatpy-
ca, KOTpHH, Ha HOTO AYMKY, 3yMiB IIOJIOJIaTH BCi TPyA-
HOIIII CITOBAIIBKOTO TEKCTY i MoJapyBaB YKpaiHCEKOMY
yuTayeBl MOBHOLIHHMI mnepeknan. Haromicts ioro
3ayBayKCHHS CTOCYIOTHCS TITBKH HEIOTPHUMAHHS CaMoi
¢dopmu conera (!). daxoso HOpiii Kynapar ouinroe i
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penensiro @. Jlazopuka, SKHiA, TOTPH HU3KY CYTTEBUX
3ayBaKeHb, BBaXkae mepekian A. [arpyca nmepimnoro
B MOpi YKpaiHCBKUX TMepeTIyMadeHb 31 CIOBaIbKOl Ta
yecbkoi Jiteparyp. Opiit Kynnapar minkom cirymHo
HATOJIONIy€ HA HEJOTIYHOCTI TAKOTO BHCHOBKY IMiCIIS
ONPUSBHEHNX 3ayBaKeHb. [IpsIIBCHKMI HayKOBEIb
HATOMICTh BBa)ka€, MO TiMbKkK pereHsis A. Bomeka
HalMcaHa Ha BUCOKOMY TEOPETHYHOMY piBHi, 00 cilo-
BAaIlbKUH JIOCHIHUK CIIPABEUINBO HATOJIOIIY€E Ha He-
BiJIMIOBITHOCTSX SIK y TUIOIIMHI BiTBOPCHHS 3MICTY,
Tak i (popMu, TOMy HOTO BUCHOBKH € CIIPaB/i IHHAMH
[Kynapar 1983, c. 9].

[ogwicTio moromkyrounck 3 FO. Kyanparowm, mo-
JIaMo, 1110 3T0/IOM BU3HAYHUH YKPaiHCHKHI MepeKIianad
I'. Kouyp B omsiai pAIIiBCHKUX BUIAHb HAa CTOPiHKAaX
«BcecsiTy» npo mepeknan A. Ilarpyca BuCIIOBHBCS
TaK: «... NEPeKna0auesi He 3a6AcOU BUCMAYAE CUT Y
bopomv0i 3 opueinarom (...). ¥ lsezoocrasa maemo
cnpagy 3i cmpoeumu KaHOMIYHUMU COHEmAamu, noem
00MPUMYEMbCA BCIX NPABUL COHemHOI popmu, omoice,
8oCUBAE OOHAKOBI pumu 8 000x kampenax. Ilepexnaoay
NOPYULYE e npasusio, KampeHu 6 Hb020 MAaiomb DI3Hi
pUMU, Mo U COHemu nepemeopIolomsCsl HA AKICb coHe-
moiou...». Hanpukinmi peuensii I. Kouyp 3ayBaxye,
IO MepeKyag MoTpedye MOOMpalOBaHHS W IIPO30-
po Harsikae, 1m0 «KpuBaBi COHETH» 3acIyroBYIOTh Ha
Te, a0W BUHUTH B YKpaiHi B MHUCTECIBKH JOBEPIICHOMY
nepexyaai. Sk BioMo, 1986 poky B YKIOpOACHEKOMY
BumaBHHANTBI «Kapmarm» ['BesnociaBosi «Kpusasi co-
HEeTW» BUHIIUIH B CBIT y neperiaymadeHHi Jmurpa [1a-
nryka. 3a 1eil Bucokomuctelbkuii unn JI. TlaBnudko
orpumaB JlepkaBHy Ipemito B rajy3i XylI0XKHBOTO Te-
pexmany [Jlixreit 2010, c. 143—-144].

Y monorpadii FO. Kynnapar, oTxe, mocraBus ne-
pen coboro 3aBmaHHS 00’€KTHBHO KPUTHYHO OIliHIO-
BaTH XyJOXXHbO-CCTETHUHHH PIBEHb YKPaiHCHKHX Iie-
pexmaniB. I B mepeBakHii OUTBIIOCTI BUIANIKIB oMy
1€ BIA€THCS, SIKIIO BiACTYIHUTH, 3BICHO, B/l NPUHIUITY
JI000pY OKpPEeMHUX TEKCTIiB Ui aHalli3y, IO MO3Ha4YeHi
IJICOJIOTIYHMMHU HAllapyBaHHSAMH TOOW, BIIIOBigA-
I0Th JIyXy TOTO 4acy. BomHopas, BapTo 3ayBa)XHuTH, 110
NPSIIIBCBKUH JTOCTITHUK BCE-TaKH CIUPAETHCS Ha J10-
POOOK 3HAKOBMX CIIOBAIlbKUX ITOCTIB, cepen SKux SH
[onivan, v Cwmpek, SAu Koctpa, Anapeit [lmaBka,
Boiitex Muranuk, Mupocnas Banek Tta in. Ix Bipmi
nepermymadmn coiioB’iHor0 Cemen Ilampko, IOpiit
[Mkpobunens, FOpiit Kawiit, Jlapuca MonsHap, IBan
Marnuncekuii, Onekca Hourpkuii, Poman JlyOkiB-
CHKHH Ta 1H.

3ynuHUMOCS, 10 npukiany, Ha KyHaparoid iH-
Teprperalii ykpaincekoro nepeknamy Sna Cmpexka. Sk
BiZIOMO, BipII ciioBaibKoro rnoera «IlicHs» nepexiana
Jlapuca Monbhap. IIpocrexmo:

Ocerveneli hory

od palcivéeho sinka

a lica mojej milej

od velkej lasky

Iepexnan JI. MonbHap:

Ilouepsoninu zopu,

bo coneuxo ix nanums,

1 6i0 6oenio koxanms

Buo moci moodxu.
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1O. Kynapar cipaBeiinBo akIeHTy€e Ha BiACTYII
BiJl OPHTIHAY, 3aMiHi JIEKCHYHUX BUPaXKaJIbHUX 3aCO-
0iB, yepe3 1o 00pa3 3aKOXaHOi COPOM S3ITUBOI JTIBUH-
HU, JINYKO SIKOT 3apyM’STHWJIOCS Bil BEJIMKOI JFOOOBI,
HaOyBa€e B TEKCTi MEPEKIIay 1HIIOTO CMHUCIOBOTO Bif-
TIHKY Ta eMOLIHHOTO 3a0apBICHHS.

Axne JI. MonpHap Ha I[bOMY HE 3yIHHSAETHCA, U y
HaCTYITHIH cTpodi NPUBHOCUTH B YKPaiHCHKHH TEKCT
49yXi IepIIOTBOPY 00pasu, Mo CyTi, KOJIOHI3yIOUH HOTO:

... vjej krasnych ociach rudy planie mak,

Ze plamenom tym sa jej celé telo

dost nebezpecne rozochvelo...

... 8 iT ouax 8iobuscst OpioH,

11 8i0 MepexmiHHs 3ip 0igoue mino

8paz Hebe3neyHo 3ampemmino...

ToGT0 3amicTe ymrobmenoro CmpexoBoro obpa-
3y — 4EepBOHOTO (PYHAOro) Maxy, MOJyM sl SKOro HiOW
OXOITMJIO JIBOYE TijIO 1 KM KBITHE B O4Yax KOXAaHOI,
JI. MonpHap 3a JIOTIOMOIOI0 aCTPOHOMIYHHX TOHSTH
TBOPUTH CBOIO icTOpiro, unmM, sk nmme FHO. Kynapar,
«Haoae 0bpazy pomaHmuuHo2o 3abapeientsi...» |[KyH-
apat 1983, c. 94]. HaBpsn 9u 3 TakuM TIyMadeHHIM
moroauBcs 0 moer-BiTanicT . CMpek, B JOPOOKY SIKOTO
KBITHE «4E€pPBOHE MOpE MaKiB», 4acTO 3yCTPidaroThCs
JTKi, BOBYI, CIIilIi MaKH, BiJl YOr0 HaBITh TOPH CTAIOTh
ITypITypPOBHUMH.

Bimpanno, mo 1996 poky 3ragana jipuvHa I0-
esia (BuOpane «I3 3omortoi danTaszii») B3pidga CBIT y
MHUCTerbkoMy npounTanHi Biranis Konomensig. Och
AK 3BYYHTH HOTO iHTepIpeTalis i€l crpodu:

... 8 IT ouax uy0osux mMax 3ayeis,

asic mum 602HeM YCeHbKe Mio

ill Hebe3neuHo oxonuno...

Ockinpkun B mepexmani JI. MompHap wMicus
JUISL MaKy He 3HaHIUIOCS, TO W PO3BUTOK TeMH OyB
TTOB’A3aHUH 13 KOCMIYHOIO (TaTaKTHYHOIO) ceporo. A
MDK TUM MaK — Iie 00pa3-BOroHb, 00pa3-CHMBOJI 3aK0-
XaHOTO CepIls, TapsI01 MOJIOA01 KPOBi, i BiH € HACKPi3-
HuM y noesii «Ilicas». JoOpe, mo i€t mpo30poro Me-
tatoporo He 31erkoBaxknB Bitamiit Kononenens [JIix-
teit 2010, c. 185-186].

Joxmanno anamizye 0. Kynapar me oxny 3Ha-
koBy roesito Slna Cmpeka — «Neponahl'at’ say» («He mo-
CHimarmy), mepeKyaa SKoi 3podus 3akapmarers FOpiit
Kauii. V minomy, sik BBaxae 0. Kynmpar, neit mepe-
KJIaJ BiIOWBae XymOXKHIHM 3ayM aBTOpa, Ta BCE-TaKH,
KOJIM MOBa e Mpo TaKy MmocTarh, sk SAH Cmpek, ode-
BHIHO, OpaTHCcs 3a epo aMaTopoBi (HaBiThH i3 OIarux
HaMipiB) pu3HKOBaHO. Bike 3 mepmmx psakiB BixayBa-
€TBHCSI CIIPOILICHE, TOBEPXOBE CIIPUHHATTS OPUTiHATY:

Po domoch plno nemluvniat,

Ozyvaju sa nimi noci.

Mnozi sa narod — to mam rad.

Niet nadhery nad detske oci...

V koorcnitt xami nemoesis.

O, HeCcnoKItHI 3 HUMU HOYI.

3ame padie 6csa cim ',

Bousnsiiouuce 6 oumsui oui...

[Nepmmii psaok moera-ypOaHicTa «B OyanHKaX
MTOBHO HEMOBJIATY (1IETHCS, 1032 CYMHIBOM, PO MiCh-

Ki 0araTonmoBepxiBKM) 30BCIM HE 03HAYAE, IO KHEMOG-
JIsL € 8 KOJICHITI xami». SIBHO He aJIeKBATHUMH € BUPA3U
ozyvaju sa nimi noci (KHaOBHIOIOTHCSI HUMH HOY1») Ta
«otl, HeCNOKIUHI 3 HUMU Houi». SIK, 3 pemiTor, 1 mare-
TUYHE Mmnozi sa ndrod («PO3pOCTAETHCS HAIIISN), 3aMi-
HEHEe B MEepeKJIa/li THXOI0 CIMEHHOIO PaJCTIO, - Lie He
30BCIM Te, IO XOTiB cka3zaTu CMpek.

CoxoBuTa MeTa)OpUUYHICTL MOBH CIIOBAIIBKOTO
MoeTa BTpayeHa i B HACTYIHIH cTpodi mepexnamny:

Po meste ides? — kociky

hrkaju chodnikmi i cestou.

Vystupuj sa ty, veliky,

Tu viadnu mali, s utlou pdstou.

Ioew no micmy? Iloousuce...

Kyou ne ensinb — 00Hi KONACKU.

Teil, Opyorce, 3 winaxy 8i0cmynuce,

Bonu niobosi npocams, nacku.

VY nepexnazi HiON 3ary0I€HO SIKYCh AUTSIIY TIPH-
TATAJIBHICTh, CHMBOJIIYHICTB TEKCTY OPHUTiHAY, a I00Y-
JTIOBaHUI Ha aHTUTE31 BUPA3 «BIACTYMHCS, 8euKull, 00
TYT NPABISITh Maii» MEPESIAHO HE3PO3yMiow (pa3oro
KKOMACKU npocams 10006l i aackuy. Jlo pedi, pycusm
«KOJISICKa» 3aMICTb BiJITIOBIIHOTO «Bi3040K» Y)KUBAETh-
Cs TyT MaJio He B KOXKHI cTpodi. «B pezyivmami He-
8i0nogioHocmi yux psoKie, - CIyIHo 3ayBaxye FOpiit
Kynppar, - snukae 00o6pooywmno-scapmienuti mou, imi-
mayis oumsyoi mosu» [Kynnpar 1983, c. 96]. ba Ginb-
1Ie, Yepe3 HelopeyuHi nepeKiafanbKi IPUBHECEHHS ic-
HYE 3arpo3a XMOHOTO TPaKTyBaHHS IEPLIOTBOPY, aJKe
B YHTa4a MOXKE BHHUKHYTH aCOLallisl HE 3 TUTIYNMH, a
3 IHBAJIIJHUMHM BI3KaMU.

Kon muts4yoro mUBOCBITY, MaTEPHHCTBA CTEPTHH
i B iHmMx crpodax nepexsany. Hampukian, ysarani
HE BIATBOPEHO UyHOBi MeTadopH, emiTeTH, TOPIBHIH-
Hs1 — ekipaz sultana malého (ekimax Maioro cyjiraHa),
matka carovnd popinavad ruza (Mama — 9apiBHa THydYKa
TPOSIHJIA) TOINO. 3aTe 3HAXOAMMO B IEpEeKyaji MOBHY
HEBIAMOBIHICTH OPHUTIHAJIOBI Yepe3 TaK 3BaHOTO Iij-
CTYITHOTO JIpyra nepekijiajada — MDKMOBHHI OMOHIM:
Bupas slabostou sa mi nohy trasu (To6TO Bix 6€3CHIIIA
y MEHE TPEMTATh HOTH) nepenano Kadiem sik «ousniocs
Ha KOAACKU mMpacy», Jie 3aMiCTh JiecioBa trasi (Tpem-
TSTH) TIOMMJIKOBO BXKHTO IMEHHUK «Tpaca». Tparis-
IOTBCSL B IIEPEKIIali BUCIOBH «po3cmaioms cepys» (B
PO3YMIHHI — «TaHYTB»), «Bi€ GIMEPOK», KOUBNIOCH 13-
dannsy TOmMO. BimdayBaeTscs, IO iHTEpHIpeTaTtop He
Jy’xe o0pe BOJOJiE€ YKpaiHChKOw. SIK Bimomo, CBOI
panHi moetnyHi TBopH 0. Kauiit nrcaB mo-pociiicbku
(306ipka «Tpoiikay). 3aramoM, ykpaiHCBKI Hepekann
TBOpYOTO OopoOKy S1. CMpeka 3aciTyroBYIOTh Ha OKpe-
My pO3MOBY ii crienianibie nociikenss [Jlixreit 2010,
c. 187-190].

Y monorpadii FO. Kynnpar nokmnaaHo npoanasi-
3yBaB KiJTbKa JECATKIB YKPAaiHCHKUX MEPEKIAIIB CIIO-
BallbKHX I10€31H; 10 mpukianry, noemy Sna Ilonivana
«/luBumit SIHKO» B mepemmymadeHHi Cemena Ilanpka
(c. 84-91) rta Iloniuanis Bipm «Ilayrarapi» B iHTEp-
npertarii 0. IlIxkpodunty (c. 91-93); moesiro «bpatwc-
naBchka BecHa» SlHa Koctpu B TBOpYOMY NpoYMTaHHI
Onexcn Hosumpkoro, Muxaitna [IpoOuska ta IOpis
kpobunns (c. 98-103), GeszamepedHo BimaAYU
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MaJbMy TIEPIIOCTi OCTaHHBOMY; JTipuKy AHapes [1nas-
KM B MUCTEIIbKOMY ocMHCiIeHHI Mukonu Pimka, Jlapu-
cu MonbHap, Pomana JlyOkiBcekoro (c. 104—108) ta
iH. Ha oco0nuBy yBary B IIbOMy KOHTEKCTI 3aCIIyTOBY€
Bipmr Boiitexa Muranmnka «Cua 3emimi», mo OyB Ha-
MMUCAHMU TIiJT BIUTMBOM BpPaXKEHb aBTOPA BiJ| MOJOPOXKI
VYkpainoro. [IpocTe:xMo 3a4nH OpHTiHATY Ta HOTO Tie-
peTITyMadeHHs yKpaiHCHKOIO:

Z vin zeme slahol prudky stepny vietor,

pozlatila ta jeser slnecnic,

¢o do nebeskej vyhne okdlia.

Tak som ta v sinci, Ukrajina, stretol,

tak si ma prijala...

Ilepexnan Jlapucu MosnbHap:

3 semni 3ipeascs imep 2omyOUHO,
NO3010MUNU CTeNn COHAWHUKU,

Wo 8 Ky3mio Heba 3a3upaiu.

V caiisi conya s 3ycmpis mebe, Brpaino,
omaxk mu mene npueimana.

[Mepexian Pomana JIyOkiBcbKOTO:

To eimep cmeny 38usca 6 Hebo p8iilto,

I OCIHb COHAXIE

mebe cnosuia 8 3010Mo cAliHe.

Tax cmpie mebe s 6 conyi, Ykpaino,

i max nputiHAna mu mene.

[Moesis «Cuna 3emiti» 30aratuiia 30J0THH (GOH
BIpIIIB 1HO3EMHHUX aBTOPiB, TPHUCBSIUCHHUX YKpaiHi.
IOpiii Kynzapar B o0ox iHTepnperamisx ¢ikcye Bia-
XHWJICHHS y BIITBOPEHHI 00pa3HOi CHCTEMH, YaCTKOBI
HEJIOTPUMAaHHSI PUTMOMEJIOUKH TOIIO; 3ayBaXKye€, 0
nepeknan JI. MonbHap rpimmTh OyKBami3MOM, HAaTO-
MicTh mepertymadeHHs P. JlyOkiBCcbKOro MoxkHa oxa-
paxkTepu3yBaTH AK BUTBHUI mepekian. BomHopas, BH-
CHOBOK TPSIIIIBCHKOTO HAyKOBIIS TIIUTB: IONPH BCE,
«nepeknao P. JIyoxiecokozo binvu meopyuti» [Kynnpar
1983, c. 113]. I xoua B TeKCTI JHBIBCHKOTO TiIyMaya HE
3HaWZEeMO, 10 IPUKIATy, 00pa3 «HeOeCcHOi Ky3Hi», Bce
K HOTO MPOYUTAHHS [[LOTO BipIla COJIOB’THOIO € BHCO-
KOMHCTENbKUM. bo nexonn HampaBmy mepekiajgadesi,
SIK TOMY PBIfHOMY CTETIOBOMY BITpY, BapTO ITiJHSATH-
sl HaJl MePIIOTEKCTOM, a0 TOTIM yce HalBaXXITUBIIIIE,
MPOMYIICHE KPi3b EMOIII0, PaIlio, MiICHICHE TOCBIIOM,
ociyio Ha KaHBi epexnany. «Criia 3eMiTi» B IepeTiIyMa-
yerHi P. JlyOKiBCbKOTO — came TOM BHIAJIOK.

3axoHomipHO, mo MoHorpadis H. Kymapara
3100ynna CXBaJlbHI BIATYKH B HayKOBO-MHCTELBKHX
xonax [lpsmriBmmau. KpiM BiacHe aHamizy TEKCTIB
TIepeKIIaiB, aBTOp TOJIAB TYT MOBHY OiGmiorpadiro
YKpalHChKUX IEPETIIyMaueHb CJIOBALbKOI Ta YE€CHKOL
XyloXHbo1 Jiteparypu 3a 1945-1980 poxu, ocmuc-
JIMB HE TIJBKU JOPOOOK MepeKiIaaadiB-IpaKTHKIB, ane
W KpUTHKIB Ta TEOPETHKIB IEPEKIany, BIJOMHX KOM-
nmapatuBicTiB YexocmoBauuuHm, cepen sSkux A. bo-
nek, K. Topanek, /. HiopuiuH, I. Jleuii, B. Koxoum,
M. MonsHap, A. [Homosuy, JI. @enaex Ta in. Ioer i
nepekianad B. Konomnenens, 30kpemMa, nepexkoHaHUi,
mo monorpadis 0. Kymapara, mepima takoro Tumy
(dyHramMeHTanbHa Tpans 3 MpodiIeM XyI0KHBOTO TIepe-
kiaay Ha TepeHax Cxinuoi CroBaqdnHY, € CBITYCHHIM
HayKOBO-TBOPYOT'O MOCTYITy YKpaiHIiB [IpsmriBmuHm;
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BOHA «/IA211d HAPIJICHUM KaMeHeM 8 OCHO8Y HAU020 ne-
peKknaoosHascmsa. A Hawum 3a60aHHAM € 36eCil HAO
HUM [ nonpu HimM Oanvuii, abu motl nepuiull He nopic
moxomy [Kononeneus 1984, c. 71]. «lllkooa minvku, -
BHCHOBKYE B IOBiIeiiHii cTaTTi Ipo FO. Kynnapara Bimgo-
Mma kapnarosHasui JI. badora, - wo aeémop nizuiwe ne
npooosdcUE C8010 pobomy HAO nepexiadamu, onyoni-
Kosanumu 6 Hac nicas 1980 poky, wob maxum yuHom
nokazamu pisens 3pocmans ix axocmi» [badora 2006,
c. 64].

Ummvano minHuX crnoctepeskens 0. Kynrmpara
3HAXOMMO W Ha cTopiHkax rmociOHuka «Teodria a prax
prekladuy» (1983), migrorosnenoro s cryaeHTis [Ips-
IIIBCBKOTO YHIBEPCHUTETY. ABTOp 3HaHOMHTH MaiOyT-
HiX (haxiBIiB, (LTOIOTIB Ta MEpeKIanadiB, 3 MPaIsIMu
3HAKOBHMX YKPaiHCHKHX, CIIOBAIbKUX, YECHKUX YUEHHX
— TOCIIAHUKIB aKTyaJIbHUX MPOOJIEM IepeKiIary, ToJae
3pa3Ky aHallizy XyAOoXKHIX IepekiiaiB Tomo. B noxarky
BMIIIIEHO AECATKH TEKCTiB OPHTIHAJIB Ta MEpPEKIaIiB
JUlsl CaMOCTIHHOI iHTepHpeTarii, HepiAKo MOAAHO MO
KUTbKa BapiaHTIB TAKUX TMEPETIyMAadCHb, 10 TPUKIALTY,
«KaiiBoponok» Sna borro (P. JIyOkiBcekuit — 1. Ma-
nuHChKHi), «Tomomi» IBana Kpacka (I. KoBanenko —
I. Manuncekuii), abo x, HaBnaku, «Kamenspi» IBana
Opanka (. HIBaatHep — JI. @ennex — 5. 3ambop).
{ono mepemtymauens «KaMmeHspiBY», MiX IHIIAM, TO
3rofOM iX JOKJIamHUI MopiBHAUIbHUHM aHamiz FOpii
Kynnpar 3anporionyBaB y okpewmiii possiui «Cio-
BaIpKi nepexinann «Kamensapisy [Bana @panka» [KyH-
npar 2001, c. 406-434]. Jonamo nuiieHsp, 110, MOMPH
TBEPXKECHHSI HAYKOBIISI IPO HASIBHICTH TPHOX CIIOBAIlb-
KUX repeTiaymadeHb OpaHKoBOTO Bipia, Hacmpasai ix
€ gotupu. [lepime, He Bimome IOCi 3araiy, HEIIOJABHO
BiJTHAWMIIIOB 1 ONPWJIFOIHUB MPSUIIBCHKUA JOCITIIHUK
ﬁocmb Hlenenens. Horo aBTop — noer depanHaAHL
Boxkans, TekcT nepekiany 3’siBUBcA Ha modarky 1951
POKY, TOZI SIK 1HIII TPU MPOYNUTAHHS CIOBAIBKOIO B3Pi-
mm cBiT ax y 70-x poxax [Jlixreii 2024, c. 29-30].

3aranom, mepy 0. Kynapara Hanexars HecsSTKH
cTareil 3 akTyaJIbHUX IPOOJIEM Xy/IO)KHBOTO TIEPEKIIATY.
Jlesiki 3 HIX MaroTh oIAa0BHi xapakrep («CroBaripKo-
YKpaiHCBbKI B3a€EMHHHU B Tally3i XYJO)KHBOTO IEpeKsia-
Iy», «BrumaBHUYA TisTBHICT B Taly3i yKpalHCHKOI Tie-
pekianHoi siteparypu UexocioBauumHn», «llepexian
CJIOBAIIBKUX IOETIB-POMAHTHKIB Ha YKPATHCBKY MOBYY,
«CemiHap 3 nuTaHb nepekianay», «llepexiany Ha cTo-
piakax «Jlykmi» ¥ ToA.), OJHAK MepeBayKHa OUTBIIICTD
PO3BIIOK IPUCBsYEHA OE3MOCEPEHbO aHAINI3Y YKpaiH-
CBKHX ITEPEKIaiB TBOPIB 3HAKOBUX CJIOBAIIBKUX TTOCTIB.

Tak, kinbka cryniit FO. Kynapar npucsstus nepe-
KJIaIaIbKifl JiSUTBHOCTI CBOTO 001apOBAaHOTO 3E€MIIAKA,
BIZIOMOTO BYEHOT'0 i MuChbMEHHMKA IBaHa MaruHcbKo-
ro. B crarti «llepexmananbkuii MTOYMH BEIUKOTO 3HA-
4yeHHs (po3ayMu Haj nepeksiagoM SHa borTo)» no-
CITITHUK TPOCTEXye Tepekiann [Bama MaruHCBEKOTO
B KOMIIapaTUBHOMY 3pi3i, 3aJly4yarouu JI0 MpOLeaypH
aHaJTi3y nepeTiayMadeHHs BipmiiB Sna borro 3-mix mepa
IHIIUX yKpaiHcbkux MUTLIB — ['puropis Kouypa, Jleo-
Higa [lepBomaiicekoro... «k i 6 KoocHil 30ipyi (...),
mym € nepexiaou Kpawji, € i MeHw 80aJi, - KOHCTAaTye
1O. Kynapar. — Ane 6ci gonu 3acnyzoeyroms Ha me, uob
ix gionecmu 00 po3psdy MEOpHUX, 6 HUX GIOMEOPEHO
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Oyx opueinany u 36epedxceno 06pasHo-cmiuIboge bazam-
cmeo (...). Iean Mayuncekuil ynuxae 00cuigHo2o nepe-
K1aody. Bin nocnioogno npumpumyemoca memooy ne-
PeoCMUCTIeHHsA OPULIiHANy ma GYHKYIOHANbHOT 3aMiHu
11020 CKNA00BUX HACMUN YKPAIHCOKUMU eKGI6ANeHma-
mu (...). llepexnao bommo mooicha ésaxcamu 60aium
nouamkom 6 cepii nepexknacie Oarbuux npeocmasHu-
Kig cnosayvkozo pomanmusmy» [Kynnpar 1982, c. 74,
79]. Sk Bimomo, BopomoBxk 80-X pokiB XX CTOMTTS
I. MauuHChKkHi nIepekiiaB JOpoOOK Ie TPhOX BU3HA-
YHHUX CJIOBALBKUX TOETiB-poMaHTHKIB — C. Xamymkw,
S1. Kpanst ta A. CrankoBuya. Ha ni ¢yHnameHTanbHi
Bupanus F0. KyHzapar sik 1ocniaHuK Xy10’KHBOTO TIepe-
KJIaJly BIATYKHYBCSI TaKOX, ITO3UTUBHO OILIIHUBILY I10-
JBIKHULBKY Ipaito I. ManuHcbkoro.

[psinriBchbKUi yueHHI HE OMMHYB Harou oBep-
HYTHCS 10 TIOETUYHOI CIIAAIINHY KJIaCHKa CIOBAIbKOI
niteparypu — ['Be3nocinasa. Lle mosicHIOEThCSl HaMaraH-
HSIM 3pOoOUTH MOPIBHAUIbHUH aHami3 «KpuBaBux coHe-
TiBY», aJke B 4ac, koiu FOpiit KyHapar nparroBas Haz
MOHOTpadi€cr0 Mpo PO3BUTOK XYIOXKHBOI JITEPaTypH
B UexocioBauunHi, [TaBau4YKoBOT BHCOKOMHCTELBKOT
Bi3il FOTO TEHIATBHOTO TBOPY IIE HE iCHYBato. «/le-
pexnao [. Iaenuuka KoHyenmyanbHo 6i0pi3HAEMbCs
6i0 nepeknaoy A. Ilampyca-Kapnamcokoeo, — Haroio-
mye 0. Kynapar, — 6in habacamo poszkymiwui, Oinou
meopuuti. Ilasnuuko enubwe nponukac 6 noemuymy
cymo opueinany, 6 oeo namemuyHuil 0yX, MatiCmepHo
8iomeopioe menodinicmos i pummixy (...); mekcm ne-
pexnaoy, sax i conem I se300cnasa, naune niagHo, mMai-
orce He nepepusaroducs...» [Kyampar 2007, c. 363]. 3a-
YBaXHMO, 1110 JOKJIAAHUH aHaii3 «KpruBaBUX COHETIB»
13 3amy4eHHsaM nepexianiB A. [Tatpyca-Kapmarcekoro,
J. IaBnuuka, a me — M. Punscbkoro ta bopuca Tena
3po0MIIN TaKoX 1 MU B HHU3II cTarelf Ta B MOHOTpadii
«CrnoB’siHcpka manugay [Jlixreit 2010, ¢. 136-152].

BimpangHo, mo iHCHipoBaHMI 3raJaHOI0 MOHO-
rpadi€ro, Ha CTOpiHKax sIKOi, KPiM 1HIIIOTO, HABOJAUMO
ITSITh YKPAiHCBKUX TepeTymMadeHsb moesii «Tomomi»
BH3HAYHOIO CJIOBAalbKOro MozepHicta IBana Kpacka
[Jlixreii 2010, c. 156-166], FO. Kynapar nanmcas Biac-
He JIOCIII/PKEHHS PO LeH YHIKaIbHUI JOpoOOK, 3a3Ha-
YHUBIIH, [0 «KOXMCEH HOBUL NepeKiao — ye uje 0OuH
KPOK 00 21ubui020, NOGHIUO20 PO3YMIHHS OPUSIHATY.

Jliteparypa

3euuaiino, yeu pyx 8i00ysacmvcs He no npamiti (...), He
be3 giocmynis, He Oe3 cnadis. Ane, sk ckazase M. Puno-
coKull, nepekaadie 6e3 scepms He Oysac...» [Kynapar
2011, c. 76]. Unerscs npo nepetmymauenns «Tomoaby
3-I1i] TIepa M. Ienenms, I. Kosanenko, 1. ManuHCbKO-
ro, B. Kononeneis ta JI. [laBnuuka. Hacnpaemi, mie
€ TIOCTH, PyKOITUCHHUH, BapiaHT MepeKIaty, SKHi BH-
koHaB J[. Kpemins:

...=Ieti, 3axmapni mi mononi!

Ak nobauy ix — Himiro.

Buusz?.. Yeopy?.. Jlo Hipganuu?..

Yoprum 6oporom posmary

Yuoui...

(3 apxiBy Tersau Jlixreit)

3po3ymino, mo FOpiit Kynapar He Mir gomyduTn
foro 110 nporneaypu anaiizy. Tox TBopue IpOUYNTAHHS
«Tomoney Bix /1. Kpemens motpedye SKHAHIIBAAIIOTO
OIIPUITIO/THEHHSI.

®axoBo, 00’ ekTHBHO KpuTH4HO omiHuB 0. KyH-
apar i nepeknamanbky crammudy B. [penmki-/lon-
cekoro [Kynanpar 1998], @. Jlazopuka [Kynapar 1985],
I. Tanaitnu [Kynnpar 2012], B. Kononensus [Kynapar
1992], M. bobGaka [Kymgpar 2010] Ta iH.; HamucaB
HU3KY peleH3iil Ta BIATYKiB Ha BUAAHHS YKPaiHCHKHX
nepekyaaiB ciaoBarbKoi moesii. bes3amepeuno, mo mei
BaroMuii OPOOOK MOTPeOye CHUCTEMHOTO MiAXomy W
yceOiYHOTO BUBYCHHS.

Bucnosku. FOpiit Kynapar sik 1ociiTHuK yKpaiH-
CBHKO-CJIOBAIIKHX JIITEPATyPHUX B3a€MHH, XyI0KHBOTO
Ta (axoBOro INepekiany 3aJIHMIIMB 10 co0i YnMaIui
HAyKOBHUH TopoOoK. [neTres, mepemaycim, mpo IpyHTOB-
He MOHOrpagiuHe BHAAHHS «YKpalHCBKHH XyIOXKHIHN
nepeknan y YexocmoBauumai (1945-1980)», a Takox
IIPO JIECSITKH cTareil 3 mpoliieM OKPecIeHOro AUCKYP-
cy. OCKiJIbKH JIeBOBa 9acTka mociimkens FO. Kynapara
TOPKAETHCSl AKTYAIBHHX ITUTaHb ITOETHYHOIO Iepe-
KJIay, MU 30CEPEININCS MEPEBAKHO Ha JIITEPATyPHO-
KPUTUYHOMY ¥ TBOPYOMY OCMMCIICHHI HallpalfoBaHb
YUEHOTO caM€ B I[bOMY CETMEHTI, IPOCTEKHUBIIH HOTO
peLenuio yKpaiHChbKHX NepeKIIaiiB cJI0BalbKOi Moe3ii.
[Iporaoctruna Bi3ig FOpis Kynapara BnoBHI ompusis-
HUJIAcs 1I0JI0 TaKMX 3HAKOBHX IOCTATEH JIiTepaTypHO-
MHUCTEUBKOTO KATTS [IpsmiBmman, sk [Ban MarwH-
cekuit, Bitaniit Kononenens, Lmist [anaiiga Ta in.
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UKRAINIAN TRANSLATIONS OF SLOVAK POETRY IN RECEPTION
OF YURIY KUNDRAT

Abstract. Yuriy Kundrat (1935 — 2018) is a well-known Ukrainian researcher from Slovakia, the author of about a
hundred publications on the problems of the Ukrainian-Slovak and Ukrainian-Czech literary relations, literary and professional
translation. A significant place in the diverse work of the teacher and scientist is occupied by educational and methodological
materials on current issues of the literary comparative studies, theory and practice of translation, etc.

Yuriy Kundrat’s first scientific studies on the outlined discourse appeared on the pages of the journal “Duklya” in the
1970s. Later, they resulted in the monographic publication “Ukrainian Literary Translation in Czechoslovakia (1945-1980)”,
which was published in 1983 under the patronage of such significant Ukrainian scholars of Slovakia as Mykhailo Molnar and
Ivan Matsynskyi.

Yuriy Kundrat tries to comprehend the peculiarities of the emergence and development of literary translation in
Czechoslovakia, primarily on the territories of Eastern Slovakia, traces Ukrainian translations of Slovak and Czech literature
(poetry, prose, dramatic works), analyzes samples of individual texts, introduces the scientific and creative elite and the
reading public in general to prominent figures in this field, and emphasizes the mission of the translator, which lies in spiritual
and cultural mutual knowledge and mutual enrichment. The book also contains a bibliography of literary translations of the
specified period.

In a number of scientific articles, Yu. Kundrat traced the translation heritage of many gifted people from Priashiv —
the famous scientist and writer Ivan Macynskyi, who, among other things, creatively interpreted the poetry of prominent
Slovak romantics S. Khalupka, A. Sladkovych, J. Botto, J. Kral; he analyzed the translation work of Illla Khalaida (the artist
reinterpreted the poetry of contemporary Slovak authors, presenting it in the anthology “From the Forge of Time”); he analyzed
in detail the Ukrainian translation of selected works by Milan Rufus, which was masterfully performed by the poet Vitalil
Konopelets, etc. The scientist’s research has been published over the past decades mainly on the pages of “Duklia” or Slavic
professional publications in Slovakia.

Since the lion’s share of Yuriy Kundrat’s research concerns the current issues of poetic translation, in the proposed study
we focus primarily on the literary-critical and creative understanding of the scholar’s work in this segment.

Keywords: Yuriy Kundrat, reception, comparative studies, Ukrainian literary translation, Slovak poetry, Ukrainian-
Slovak literary discourse.

© Jlixrett T., 2025 p.

Tersna Jlixreii — kaunuaaT QuTOTOTIYHIX HAYK, AOICHT Kadenpu CIoBalbKoi (iIoNorii YKropoachKoro
HAIIOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY, YKropon, YkpaiHa; tetiana.likhtej@uzhnu.edu.ua; https://orcid.org/0000-0002-
6612-5733

Tetiana Likhtei — Candidate of Philology, Associate Professor of the Slovak Philology Department, Uzhhorod
National University, Uzhhorod, Ukraine; tetyana.likhtej@uzhnu.edu.ua; https://orcid.org/0000-0002- 6612-5733

41



